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.folyó 1-ső félévi etófixetés© ezen lió vécével 
1beTé9zödTénL» a' másod félévi élóflzetésre — 
.miután belytoeii az-aláirási-ív közeletoM i a * 
IioHban m á r körözte ta l fo«r — *• <?• pár t fogó-
flnk alázatos tisztelettel "félszólittatnalí — 

mindkét városbáni Tudakozó-intézet áltaL 

ÉL t í S Z a » S Z a l > á l y O Z á S Í munkálatok Tisza-Dobhál e' f év Június 7-dik napján meg 
fognak kezdetni; a7 hol egyszersmind a? T Dobi határban a' munkások mellett mindei^nes^ü 
élelembelieknek és italoknak árultatása mindenkinek szabadon megengedtetik. (2.) 

(Ny. 112) Egy gyors-irász f (1.3) 
Nagy- Váradon, Sas utca , özv. Rák 

; nő asszonyság házánál, tisztelettel je­
l en t i , hogy minden uradalmi pénz- 's gazda­
ságbeli számadások' vizsgálat '$ tiszta másola­
t á t , vagy akár initifí névvel nevezendő máso­
latokat tisztán , szorgalmasan legjutányosabb 
áron felvállal és letisztáz. 

(NV.113.) E l a d ó b o T o L - (1-3) 
Várad Olasziban kereskedő Zomborly 
Antakiál több jó minőségű borok, u. 

m. 1817-Li 1>*34 ki 1844 ki és 1846 Hévről , 
liordó vagy cseber számra illő áron eladók ta -
lá l ta tnak, ugyanott van egyeiadó: négy ökör 
"után való jó állapotban lévő szekér. 

(NV.10&) . (3.3.) 
ÉL9 Mhari gazdasági egyesítlet f. 
évi jtinius 8-dikán Váradolasziban a' Casino 
teremében délutáni 3 órakor nagy gyűlést fog 
tartani, melly alkalommal a'casínoi udvaron 
kiállítandó 2 - és 3-adfű jeles kanca csikók és 
üszők 2 4 és 6 arannyal fognak jutalmaztatni. 

Aistg^yalffy A n d r á s * 
egyesületi titoknok. 

(D) E^;útipaMt«lt<icsiCFtirg«tt> 
borított tetővel, vastengelyekkel , 

.^^^ffil Olaszhon Mailandban készült, ' s ú -
tazásra igen célszerüleg ellátva, minden órán 
eladó. — Értekezhetni iránta a' debreceni 
tudakozó intézetben, (1.2.) 



(D ) JL a K r áltox t a t á s. (1.3.) 
Alúlirt tiszteleltet közli Debrecenben a' he ly ­
b e l i , ug j s z in t e a ' kö rnyék i t c. közönségnek, j 
l iogy miután mindenféle férfi kalapok-tisztí tá­
sával és régi a lak iaknak tetszés .szerinti ujdi-
Tatdakká való átváltoztatásával (készít vén egy -
szersmind uj felber kalapokat is) számos t. c. 
rendelkezők tetszését eddig is m e g n j e r n i sze­
rencsés vó l t r — ezentúl pedig annáí inkább 
megérdemelni törekszik a z t , mintl iogy fogond­
ja az ujabb és ú jabb . legközelebbi d ivatként 
műveit gyorsan és jután;* os á ron készíteni. — 

Lakváltoztatása következtében szálása van 
NagyújuJcán 1591 ik szám ala t t , a* „ b i k a " cí­
mű vendéglőhöz második házban — 

K j m c J á a i o s . 

(D. 99) ^iiaKTáltoztafcis. (& .3.) 
Alul i r t tiszteleUel tudat ja az i-Heuv t e k ö ­
zönséggel : hogy eddigi lakását Piac u t c á b a , 
ösv. Fetterué asszony házához vá l tozta t ta által. 

— Egj szersmind hivatásH köréhez ta r tozó hű 
szolgála!ját ezentúl is teljes bizalommal a ján l ­
ja ~ K ő i t Debrecenben , , máj. hó 88 . 1 8 4 7 . 

— __'( Ü t e m e s J a i i o s n é * 
clipL szülész, 

(D .100 . ) E l a € é l i á « . _ (*: 3.) 
D e b r e c e n b e n , Német- utca elején , az 1811-
dik szám alat t i h á z , minden órán eladó. — 
Ér tekezhe tn i a5 fen tebb i r t házbani tulajdo­
nossal 

(NY. 1 0 8 ) \ (3.3.) 

Zálog*-* vagy haszonbér! pnszta. 
Táblab í ró tek. Kise Károly ű r a' t- c. közönség­
gel tudatni kívánja ? hogy Nagy Várad tol öt- , 
Debrecentől há rom órai távolságra ; a' V á ­
r ad ró l D e b r e c e n b e vezető csinált országút 
szomszédságában fekvő Kis Áiidaházi pusztai 
b i r t okábó l , melly valamint első osztályú szántó 
földeinek te rmékenységére , úgy kaszállóioak , 
különösen a' ma rha hizlalást tekintve sajátsá­
gosan fe l tűnő hasznos voltára nézve az egész 
•vidék, 7s kereskedők előtt eléggé ösmére tes , 
300 h o l d , vagy ha éppen kívántatna nagyobb 
menny i ségben is egyenesen az illető terhek 
elenyészietése véget t t öbb évekre haszon­
b é r b e , vagy zálogba adandók , — bővebben 
ér tekezhetni magával a ' tu la jdonos ú r r a l he ly ­
ben kis Andaházi p i m l á i i . 

Alul ir tnak van szerencséje tisztelettel jelenteni 
a ' n a g y é rdemű közönségnek, h o g y m á r a' 24 
év ólta folytonosan asztalos munkákkal jól meg -
rakot t t á r a 5 a' kis piacon L Kovács József ú r 
háza a l a t t , az „a r any -ke re sz t " című gyógytá r 
szomszédságában , melyben a' legujjabb béc^í 
divat sze r in t , a' maga tulajdon műhelyében 
készülts ifenerek, spanyol náddal kötöt t e b é d ­
l ő b e v a l ó székek , pamlag eleibe való n a g y o b b 
's kissebb divatos asz ta lok, nem különben p á ­
rizsi divatú n a g y o b b ' s kissebb ebéd lő asztalok, 
szélyel húzó kerek és szögletes ket tős asztalok , 
étmetéllő \s író a lmár iomok , 's legújabb ízlésű 
író asz ta lok , r u h a l á r és pohárszékek , d ió - és 
cseresznyefa á g y a k , új divatú pá rkányos és 
sima fényesí te t t , valamint festet t kissebb' *s 

[ n a g y o b b k o p o r s ó k , ' nem különben m i n ­
denféle festett házi -bútorok , mosó tekenők , 
m a n g u r l ó k s t e' f mindenkor b ő mennyiségben, 
lehető jutalmas á r é r t készen k a p h a t ó k , a' mely 
bútorokat pedig a ' b ó i t , szűk volta mia t t , hé 
nem fogadhatna , a1 bolthoz közel a 'maga h á ­
zánál Körös utcán fel ta lá lhatók, u g y a n o t t 
836 - és 841-ki eladó jó asztali bora i t is i l l en ­
dő áron ajánlja. A ' nagy é r d e m ű V mélyen 
tisztelt közönség ( N V . 1 1 4 ) ( 1 . 3 ) 

alázatos szolgája 
n s BJagy J ó z s e f 

nagyváradi polgár és asztalos mester. 

rt^98yszi^aiTábtór Debrecenben. 
Ekslein János' pesti híres g y á m o k ' többféle jó 
szivarjai &z alöl ir tnál talál tat ik, mely szivarokat 
különösen nagyobb, mennyiségben valamint 
a ; g y á m o k n á l 9 úgyszinle ná l a , csak azon á roa 
kaphatni. — Kö/.öttök nagyon ajánlható a' 
legközelebb érkezet t alkotmány, valódi István 

I herceg, Zichi, Szilly, Korona, Jogász, Manilla, 
Nádor, Cornélia szivarok ps a' t. 

Egyszersmind valóságos tokaji qsszú-szö.Iő 
bor nál lam kapható , - . v a n . m i n d a1 mellet" :ol~ 
csóbb áron sopronyi cukorral édesí te t t ki to­
káim is. — (4 .4 . ) 

(Ka? 3 5 Ugyszinte valódi tőrök-dohány n é ­
h á n y fontjai nál lam ta lá lható . 

••' Síegetlms Károly » 
fűszer-kereskenö. 

( D ) v K i a € ó l a l i » / : "(1.) 
í ) e b r é c e n b e n , a' Harmincados u tcában ? az 

| 1559 szám alatt i h á z n á l , két igen csinos s z o -
I bav'' k o n y h a > k a m a r a , külön padlás.y minden 

ó rán bérbeadandó*::: ',,.•>:; 



(N.v, 116) j g ^ é v i s. -aoj 
A* és. L szabadalmas tríesti Assicuraiioni Ge­
neráli Austro. ítaliche társaság szegedi fő ügy- : 
vivősége Schwirzenfeld és Társa meghatalma­
zottja, izraelita L'öwy J.'Heinrich által május 
31-ikén kihirdetett nyilvánítása érvénytelen. 
Kötelességemnek tartottam a' közönség meg­
nyugtatására ezennel közhírré tenni, hogy a-
zon ideiglenes nyugtatók, melyeket én alul­
irt , mint a'Triesti Assicuratio n váradi ügyvi­
vője , május 31-kéig kiadtam, törvényes vég­
zés által érvényesitettek. 

Költ V.Olasziban, Jun. 1-én 1847. 
Me ind l Crnsatáv* 

(D.) mijjtmé mdx. (5.6.) 
^ ^ « i Debrecenben, Cegléd-utca közép részében 
J | | J& az .ügynevezett. Burgundia utcán, a9 309-
dik szám alatti jó karban levő tégla-ház, minden 
rajta levő épületekkel együtt f szabad kézből el­
adó. Értekezhetni iránta Debrecenben, d ház­
tulajdonossal. 

(NV.110) Pauker József, (2 3.) 
nagy-váradi kés-müves, külországokban több 
művészeknél szerzett tanulmánya következté­
ben , mindennemű finom, új izlésü késeket, 
ollókat, toll-késeket, borotvákat , úgy nem­
különben ócskákat igazít ^ javít a' legjutányo 
sabb áron. Mostani lakása Zöldfa ufcán, fii 
szerárus Frics József úr 41-dik szám alatti 
házában. 

(D. 101.) Egy német kisasszony, (l) 
ki csak németül beszéli, és a'női közönséges 
kéz-munkákon kivűl még a'női ékszerítés és 
ruha-készítésben is jártas^ valamely úri ház­
nál akár itt heh ben , akár vidéken alkalmaz­
tatásra ajánlkozik. — Bővebb értesítést ád 
.az •intézet. 

m z, A & ő M 
a* d e b r e c e n i Tudal tozó- intézet toen : 

két egyforma politúros ágyfa, egy politúros 
és egy más festett fenálló ruhatár, egy ka­
ros új díván, lószőrrel — ? s más közönséges^ 
egy komodt kasztén, asztali órák^ egy ö 
octávás- és egy más 5 octávás zongora; egy 
ivóvíz finomító kőedény; nagy tükör , stb. 

A' debreceni Takarékpénztár forgalma? 
1847. Május hóban: 

Készpénz maradvány Április végéről . 6,931 ft 33 kr e. p. 
Bevételek. . . . . . . . . . 30,098 „ — „, 

Öszvesen . . . . 3 7 , 0 2 9 „ 3 3 „ %, 
Kiadások . . . . . . . . . . 23,172 „ 39 „• „ 

Maradt készpénz. . 13,856 „ 54~^ 

A' nagy-váradi takarékpénztár forgalma t 
1847. Május hámban. 

Bevéte l . . • . . . . '. 23.570 frt. 57 kr . ' 
K i a d á s . .' . . . '. . . .'. . 18,108 „ 16 „ 

Maradt készpénz . . 55462 , , 4 1 ? e p . 

i 'Hagyvárad! SMnliáz, 
Feleky vezér le te alatti szini társaság Pünköst óta 

derekasan működik , ha Bár többnyire igen kevés 
nézők e lő t t , meg kell pedig vallani róluk, hogy 
mint több jó tagokkal 5 ugy válogatott színdarabok­
kal vannak ellátva, melyként telyes élvezetet nyújt­
hatnának számosban megjelenhető szinked velőknek 
is. —- Közelebb , . J u n 1-én , P a s q n l l vígjátékban 
nagy tapssal , sőt ugyan zajos, lármás tapssal jelene 
meg F i r k á s z i szerkesztő; mondom , egymást ér te 
a' nevetés és t aps , egy valakinek mássá— in natura 
lemásolva, D ö m e képében non plus u l t r a ; ha ja , 
öltözete , teste v mozgalma, szava 3 szakála, az egész­
ben ezúttal különösen ez m ú l a t t a t a , — a' szép F e -
l e k y n é pedig elbájolt bennünket. —A' tapsok ' t apsa 
után ismét egy sokszorozottabb új zajos t aps ! —-hát 
már megint mi az? kérdik többen! — mondják: Li-. 
geti u r a c s , ki télen mint nő játszott , 's most vala­
mint színpadon, ugy azon kül is féiíi^ — no már 
ez ugyancsak folytonos nevetséget szült. Szóval , o 
most folyvást szerelmes ifjat játszik — 's naponként 
az utcákon 's közmulatóhelyeken mint gavar sétál % 
vagyis tán csak járkál , — de ügyességéül mondhatni , 
ekkor sokkal érdekesbe mint színpadon, oly férfias,. 
csinos ifjonc, hogy öt méllö közelebbiöl megszem­
l é l h e t n i . — A'színtársulat egészben véve, mint min­
denkor , ugy ma is megmutatták a z t , hogy érdeme­
sek volnának szí-mosb látogatókra. — D ö m e (Fir­
kászi) hasonmássával 3 zajos t aps - 's kihívásra meg­
jelentek, 's bezzeg vala nevetség , 's harsogott újra 
a' t aps! ! ! 

Szerdán 5 Jun. 2 -án , a9 tűzvésztől károsult Csatá­
riak*) fölsegéiésére: F a l u r a k e l l m e n n i e víg­
játék tűzetett ki •— Ezen nemes érzetükért is éJje-

|| nek a' derék színészek ! Váradi. 

*)• Mint halljuk, a' Csatáriak részére Debrecenben is mozog­
nak a' derék műkedvelők egy színdarab előadása tervezetével ré ­
szünkről is buzdítjuk e' lelkes kcbeltörekvést, sőt jó volna eo-y mű­
kedvelő előadás jövedelmét a' ref. leégett templom 's torony némi 
felsegéíésére szentelni. annális inkább, minthogy a ' h.váradi mlgos 
püspökik . Bemer őnagysága i s , az abban összeolvadt haran«-ok-
nak újrai öntetését maga kökségén tetetni kegyesen rendelkezett 
sőt a' lakosoknak is minden szükséges épületi fákat, melyek csalj 
uradalmából kaphatók, jótéteményül ajándékozni méltóztatott sőt 
tapasztalt atyai gondoskodásától többet is rcménylhetni. (Szerk ) 



, Mi i l l i k? 

Ha az ember, társaséletünk megrögzöt t hibái 
javításával csak könnyen bánhatnék , mint például 
valamely el tompult , megromlot t irötoil megigazitá-
sával , akkor én azs ember i ség , 's különösen a' Ma­
gyarság számára , csak a következő rövid i l lédelmi 
szabályokat ajánlanám. 

Illő, hogy minden ember kel lően töltse b e azon 
helyet , melly szamára a s o r s , a' társaséleti viszo­
nyok, vagy önmaga által r ende l t e t e t t ; — i l lő , hogy 
mindenki jó legyen más és maga i r án t ? *s rendithet-
len becsületességének indoka n é csupán becsvágy­
vagy ragyogási hiúságból e red jen , hanem l e g y ü n k 
j ó k é s becsületesek inkább a z é r t , hogy saját ma 
^unk előtt legyünk n y u g o d t , e légedet t öntudat ta l , 
mer t valódi boldogságot íninkebleinken kívül hiába 
keresünk; — i l l ő volna továbbá 3 hogy minden em­
berrel 5 sőt még a' barommal is ember i leg bánjunk, 
's emberségünk abban álljon* miként e m b e r i , pol­
gári 5 társaséleti V családi kötelességeinknek embe­
r ü l m e g f e l e l j ü n k ; — i l l ő , hogy a lélekkel megál­
do t t l ény lehetőleg művelje 5 tökéletesítse magát , szép 
értelmi tehetségével soha vissza ne éljen az embe­
riség kárára , sőt minél eszesebbé , müveitebbé kép­
zi ma^öt, annál jobb 3 becsüle tesebb *s t e rmésze ­
tesebb magaviseletű l egyen , tehetsége szer int min­
dent e lkövetendő, hogy minél több embertársat té­
ríthessen az általa követet t igaz útra . 

A* magyarságnak, ajánlandó i l lédelmi tanom pe­
dig csak ez vo lna ; Illő, hogy hazánkban minden 
ember legyen egész magyar , szive . é r z e l m e , gon* 
ilolatja, j e l l e m e , tá rsa lgása , i roda lma , mi i ipara , 
Kereskedése , i t e l e , itala , ruhájának k e l m é j e , és 
szabása , viselete , — de még az álma is csupa ma­
gyar legyen-, ü l ő , hogy minden magyar «a legtisz­
tább kebellel szeresse kirá lyát , hazáját , nemzetisé­
g é t , 's egyszersmind leg t i sz tább , legjózanabb ész­
szel vezesse annak ügyei t , hogy a* mit szive lángjai­
nál megfőzött , azt a' hideg jég esze meg ne rontsa, 
meg ne fagyaszsza ; i l l ő , hogy a magyar — mivel 
eddig még igen keveset t e t t — most már kipótolva 
az elmulasztottakat, ket tőzöt t erővel minden haza­
fiúi áldozatra kész l e g y e n , 's bármilly öntagadásba, 
bármennyi nélkülözésbe kerü lne is e z , most már 
férfi és hölgy egyiránt védje , ápol ja , erősítse a* 
közédesanyát, melly r é g i , elévült betegségéből csak 
most kezd némileg magához j ö n n i ; mer t lm egyszer 
elhanyagíott , vagy hibás orvoslás miatt ismét vissza­
esik régi bajába, akkor többé semmiféle hatalom 
nem segít rajta. 

Olt de nem bírom én azt kellően kijelölni , 
vájjon mi i l l i k , mi nem illik & hon'javáért, — hisz 
ezt minden jobb s z i v ü ' s t isztább gondolkodású, de 
4>öt maga az ösz tönembere is kénte len é rezni szive 
legmélyében, ha csak rósz ö rdöge nem szállá m e g , 
minden tanács , minden nógató fölhívás nélkül is 

tettekben valósítandja egybeolvadt ember i 's hazafiúi 
érzelmeit . !*• U • 

FÉRFI KÉPEK. 
Ajánlatul szépeinknek. 

Látták volna nagy ságtok a kárörömtől csillogó 
arcokat , mellyel némelly uracsok csekély felolvasá­
saimat, mellyekben kegyetek erényeit gyönge voná­
sokkal említeni bátorkodtam, önmagoknak felolvasni 
szíveskedtek, és meg vagyok győződve, minden bű­
neimtől feloldoznak Én mindenben a' jobb oldalt 
szoktam v e n n i , azt pedig , hogy kegyetek az élet­
pályának nem csak j o b b , de szebb oldalát i s , azt 
mondom senki sem fogja tagadni 

Megengedik t ehá t , hogy kegyetek társalgási 
tereméibe némelly uracsnak néhány ajánló sorra l 
szolgálhassak, hízelegvén magamnak, hogy ezek e-
légségesek leéndnek megismerésükre. 

Az asszonyok szeszélyesek, ezt mondja az erős 
nem , mellyhez , t isztelettel legyen mondva , tar tozni 
nekem is van szerencsém. Igen i s , az asszonyok 
szeszélyesek, ez igaz , — de ezen állítás egyedül 
azér t van olly vakmerően kimondva, mert 1 szőr mi 
vezetjük a to l la t , 2 szor , mer t mindenütt mi i t é lünk , 
3s<:or, mert mindenütt miénk az utósó s z ó , 4szer és 
mive l , de elég — ámbár még számtalan okokat h o z ­
hatnék fel — ha csak azt az egyet i s , mer t saját 
gyöngéinket kívánjuk szépi tn i , 's hogy lehe tne azt 
kényelmesebben, mintha az egész büntárcát a sze­
gény hölgyek nyakába vetjük. 

Az asszonyok szeszélyesek, ezzel már a* para­
dicsomban másod nap köszönté Ádám É v á t , — de 
vájjon a férfiak nem szeszélyesek e ? és , kérem , 
mennyi a különbség a' hölgy és férfi szeszély k ő ­
zött ? 

A.' férfi szeszély szélvész , melly gyakran az 
élet legszebb virágait , és a boldogság legterméke­
nyebb fáját szer te rombolja ; a hölgy szeszély lassú-
dan sziszegő esti fuvallat , melly a' t ikkadt életet 
felfrissíti 

A' férfi szeszély dúló á g y ú - d ö r g é s , melly a' 
házi élet csöndes oltárait halomba d ö n t i , a' hölgy 
szeszély ábrándozó fuvola-zene, melly édes álmokat 
csal a* szenvedőre. (Folytatása következik.) 

JPiaczi ái? 

Tiszta búza . 
Kétszeres 
Rozs . . • 
Árpa * . . 
Zab . . . 
Tengeri . . 
Köles . . '• 
Kása . . . 
Szalonna mázsa 

v á l t . g-ir. 
K ö b ö l 

"•• . • » 1 
» « • • '1 
» . • ' • ' • ] 

• • • . 1 

• « ' » ' • ' 
« » • 

Dehrecy.wnl 
Június. 1. 
fels't |ajsó| 

740 
6 8 0 

1 040 
•520 

154 
520 
480 
720 

150 f 

7001 
040 
500! 
—1 

.1501 
500 
400 
040 

53 f. 

IN. Várad j 
1 Június* 2 
[felső | a!só| 
| 040 
| 570 
1 500 
| _ 

140 
440 
— 
— 

[50 f. 

5801 
520 
400] 
— 1 
,-^| 

4001 
—; 

.. ~J 
48 f. 

[ Miskolc/,. 
Május. 19. 
[felsii 
1 1)801 

040 
I 500 

440 
100 
450 
_ 

700 
[ — 

alsó 
520 
5GO 
470 
320 
330 
400 

M 080 
— 

Lottérián kijött számok: Budáin, Május 29.) 67. 47. 26. 52. 22. — Kassáin, Június 2.) 90. 81 . 84. 31 . i . 

Szerkeszti !s kiadja Ballá Károly.—- Nyomatja Debrecenben Tótb Endre. 


